
時間：13時00分～1６時00分
定員：3組（1組あたりの相談時間45分）
通訳対応言語：ポルトガル語、タガログ語、ベトナム語

ご予約・お問い合わせ：

058-263-8066

【相談例】

・永住権の条件や手
続き等を知りたい。

・離婚後、帰国せず
日本で暮らしたい。

無料

名古屋出入国在留管理局職員
による相談会

場所 日にち

（公財）岐阜県国際交流センター
（岐阜市柳ケ瀬通1-12岐阜中日ビル2F）

または

オンライン （ZOOM）

4月17日（木）、6月19日（木）、
8月21日（木）、10月16日（木）、
12月18日（木）、2月19日（木）

可茂総合庁舎 1階 会議室1-1
（美濃加茂市古井町下古井2610-1）

5月15日（木）、9月18日（木）、
1月15日（木）

西濃総合庁舎 1階 会議室1-1
（大垣市江崎町422-3）

7月17日（木）、11月20日（木）、
3月19日（木）

予約制

岐阜県在住外国人相談センター

令和7年度

Sessão de consultas com funcionários do 
Departamento de Imigração de Nagoya

Informações e Agendamentos:

058-263-8066
Centro de Consultas para Residentes Estrangeiros da Província de Gifu

【Exemplos de Consultas】

・Gostaria de saber quais são
as condições e os  
procedimentos para solicitar o 
visto permanente.
・Após o divórcio, quero
continuar morando no Japão.

Gratuito

Local Data

Centro Internacional de Gifu

（Gifu-shi Yanagase Dori 1-12 

Gifu Chunichi Biru 2º andar）
ou On-line （ZOOM）

17 de abril (quinta), 19 de junho (quinta)
21 de agosto (quinta), 16 de outubro

(quinta), 18 de novembro (quinta)
19 de fevereiro (quinta)

Kamo Sogo Chosha 1゜Andar. Sala 
de Reuniões 1-1 (Minokamo-shi
Kobi-cho Shimo Kobi 2610-1)

15 de maio (quinta-feira)
18 de setembro (quinta-feira)

15 de janeiro (quinta-feira)

Seino Sougo Chosha 1゜Andar.  Sala 
de Reuniões 1-1 (Ogaki-shi ezaki-
cho 422-3)

17 de julho (quinta-feira)
20 de novembro (quinta-feira)

19 de março (quinta-feira)

Apenas
com 

reserva

Reiwa 7
（2025）

Horário: das 13:00  às 16:00
Vagas: 3 pessoas（45 minutos por consulta）
Idiomas disponíveis para interpretação: Português, Tagalo e Vietnamita



Libreng Konsultasyon sa

Nagoya Immigration Officer

Aplikasyon o Katanungan:

058-263-8066

Oras : 13:00 ~ 16:00

Kapasidad: 3 slots (limitado sa 45mins/ slot)

Wika: Tagalog, Portuguese, Vietnamese

(Halimbawa ng konsultasyon)

・ Ano ang mga kondisyon at
proseso ng pag-apply para sa
permanent visa?
・ Pagkatapos ng diborsyo,
gusto ko manatili sa Japan.

Gifu Prefectural Consultation Center for Foreign Residents      

Libre

Liên Hệ/Đăng Ký

058-263-8066

Thời gian：từ 13:00～16:00

Số người tư vấn：3 nhóm (mỗi nhóm có 45 phút tư vấn)

Ngôn ngữ có phiên dịch：
Tiếng Bồ Đào Nha, Tiếng Tagalog, Tiếng Việt

【Câu hỏi ví dụ như】
・Hãy cho tôi biết điều kiện và 

thủ tục xin visa vĩnh trú.

・Sau ly hôn, tôi muốn sống ở 

Nhật mà không về nước.

Trung Tâm Tư Vấn Cho Người Nước Ngoài Sống Tại Tỉnh GIFU

Buổi Tư Vấn Từ Nhân Viên

Cục Quản Lý Xuất Nhập Cảnh NAGOYA

LUGAR              PETSA

Gifu International Center
Gifu Chunichi Bldg. 2nd Floor
(Gifu-shi Yanagase Dori 1-12), o 
ONLINE (ZOOM)

Abril 17 (Huw), Hunyo 19 (Huw),
Agosto 21 (Huw), Oktubre 16 (huw)

Disyembre 18 (Huw), Pebrero 19 (Huw)

Gifu Prefecture Kamo Gov’t Bldg.
1st floor, Conference Room 1-1 
(Minokamo-shi Kobi-cho Shimo Kobi
2610-1)

Mayo 15 (Huw), 
Setyembre 18 (Huw)

Enero 15 (Huw)

Gifu Prefecture Seino Gov’t Bldg. 
1st floor, Conference Room 1-1 
(Ogaki-shi Ezaki-cho 422-3)

Hulyo 17 (Huw), Nobyembre 20 (Huw)
Marso 19 (Huw)

Địa điểm         Ngày tháng

Trung tâm Giao lưu Quốc tế tỉnh Gifu

（Gifu-shi, Yanagase-Dori, 1-12 Tòa nhà 

Gifu Chunichi, tầng 2）
Hoặc ONLINE (ZOOM)

Ngày 17/4 (thứ 5), 19/6 (thứ 5), 21/8 

(thứ 5), 16/10 (thứ 5), 18/12 (thứ 5), 

19/2 (thứ 5)

Văn phòng hành chính tổng hợp Kamo

Tầng 1, phòng họp 1-1 (Minokamo shi, 

Kobicho, Shimokobi 2610-1)

Ngày 15/5 (thứ 5), 18/9 (thứ 5), 

15/1 (thứ 5)

Văn phòng hành chính tổng hợp Seinou

Tầng 1, phòng họp 1-1

(Ogaki shi, Esaki cho 422-3)

Ngày 17/7 (thứ 5), 20/11 (thứ 5), 

19/3 (thứ 5)

Cần

đặt lịch
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